Transliteration example (Ezra 4:11-16)
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11 donah parSegen ’iggarta di S$slahu
‘dlohi ‘al-’artahSasta malka,

‘abdak ’énas ‘dbar-nahirah uk‘enet.

12 yodi‘a lehéwe’ lomalka di yohudaye’ di
soliqu min-lowatak ‘dleyna’ ’&to liruslem,
qirysta
woSurayya’ Saklilu wa’usSayya’ yahitu.

maradta’ ubi’ys$ta’ banayin
13 ko‘an yodi‘a lehéwé’ lomalka’ di hén
qirystd’  dak

yistaklolun, mindah-bolo wahilak 1a

titbone”  woSurayya’

yintonun wa’appetom malakim tohanziq.
14 ko‘an kol-qobél di-molah heykla’
molahna’ wo‘arwat malka’ 13’ ’arik-lana’
lomehéze’, ‘al-donah $alahna’ wohoda‘na’
lomalka’.

15 di yebaqqar bispar-dokranayya’ di
’dbahatak utohaskah bispar dokranayya’
watinda“® di qiryeata’ dak qirya’ marada’
umohanzaqat malakin umadinan
wa’eStadur ‘abadin bagawwah min-yomat
‘al-denah qirysta’ dak haharbat.

di hén

wasurayyah

‘alma’,
16 mohod‘in ’dnahnah lomalka’
qirystd’  dak
yiStaklolun, loqobél denah halaq ba‘ibar

titboné’

nahara’ 13’ ’itay lak.

[11] This is a copy of the letter that they sent; To Artaxerxes the king: Your servants, the men of the province
Beyond the River, send greeting. And now [12] be it known to the king that the Jews who came up from you to
us have gone to Jerusalem. They are rebuilding that rebellious and wicked city; they are finishing the walls and
repairing the foundations. [13] Now be it known to the king that, if this city is rebuilt and the walls finished,
they will not pay tribute, custom, or toll, and the royal revenue will be impaired. [14] Now because we eat the
salt of the palace and it is not fitting for us to witness the king's dishonor, therefore we send and inform the king,
[15] in order that search may be made in the book of the records of your fathers. You will find in the book of the
records and learn that this city is a rebellious city, hurtful to kings and provinces, and that sedition was stirred up
in it from of old. That was why this city was laid waste. [16] We make known to the king that, if this city is
rebuilt and its walls finished, you will then have no possession in the province Beyond the River.



